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To keiyevo NG avakoivwong Ba mpémel va unv utrepPaivel 1iIc 10 o€Aideg kal va unv
uTtoAeiTTeTal Twv 8 geAidwyv, va auvtayBei otov emmegepyantry keipévou MS WORD o¢
apxeio oupPBatd pe TG ekdooelig MS Word97—-2003 (dnAadn og pop@oTtutio .doc), ae yia
atéd TIg dUO eTTioNUEG YAWOOEG Tou Zuvedpiou (eAANVIKA A ayyAIKr]) Kal va OTOAED pe TO
NAEKTPOVIKO Tayxudpoueio otn dielbuvon: valeonti@otenet.gr éx1 apydétepa ammd Tig 20
louAiou 2017.

Na xpnoigotroin®ei ypaupatooeipd ARIAL 11 yia Tov TiTAO TnG avakoivwong, ARIAL 10
yla Toug TiITAOUG Twv Ke@aAaiwy Tou kelpévou, ARIAL 8 yia Tig repiAnyelg kal ARIAL 9 yia
TO UTTOAOITTO Keipevo, Pe diaoTnua (spacing) pndév anueiwv (0 points) rpiv (before) kai
Oldotnua 6 onueiwv (6 points) petd (after) amd kaBe mapdypao kal pe didaTixo (line
spacing) 1,5. (MNa TNV TepiTTwon 61ou, o€ KATTOIO CNUEIa TOU KEIWEVOU, aTTaITouvTal
XOPAKTAPES ATTO AAAEG YpapuaTooEIpég, BAETTE onueio 13.)

OAOKANpo TO Keigevo Ba civalr ypaupévo oe Baoikd oxedidtutto (normal template).
Mtropolv va xpnoigotroinBouv utroonueiwoelg (footnotes) Ox1I OpWG  TeAIKEG
onueiwoeig (endnotes).

H «Siapdpewaon oelidag» (page setup) Ba éxel wg €ENG:

MéyeBog oehidag: A4
MpooavatoAiopdg: Karakopugpog

NepiBwpia (margin) Ty
gecm
Emavw (top) 2
Katw (bottom) 8,5
ApioTepd (left) 2
Aegia (right) 6
BiBAiodeaiag (gutter) 0
Kepahidag (header) 1
YT1ocg€EAIdou (footer) 1

H mmpwTtn ogAida va TTepIEXE:

a) Tov TiTAO TnG avokoivwong pe TeCd evrovotuma (bold) ypduuara,
ICOCTOIXIOMEVO OTO KEVTPO TNG apadag

B) Ta OVOMOTETTWVUHA TWV CUYYPA@Ewv HE TTECA YPAUMATO ICOCTOIXIOMEVA OTO
KEVTPO TNG apddag KATw aTrd Tov TITAO TNG avAKOoiVWwong, XWPIOKEVA JUE KOUUATO
MeTagU TOug, diXwg TiTAOUG 1 1816TNTEG

y) T AéEn MNMEPIAHWH/ABSTRACT o1n yAwooa (eAAnvIKA 1] ayyAIKr) Tou Kelgévou
TNG AVAKOoIVWOoNGg

®) TO Keipyevo Tng TreEPiIANWNG oTn YAWooa (EAANVIKA A ayyAIKr)) TOu KeIyévou Tng
avakoivwong

€) ETTAVAANYN Twv a), B), y) ka1 &) oTnv AAAR TTioNuUnN YAWOOO TOU Zuvedpiou.
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TNV TTEPITITWON TTOU N avaKoivwan Kal N TTpwTn TEPIANWN €ival oTa ayyAIKa Kal €vag n
TTEPIOTOTEPOI OTTO TOUG CUYYPAPEIC yvwpilouv eAANVIKAE, n deUTtepn TrepIAnYn Ba cival
oTTwodNTTOTE OTA €AANVIKA Kal Ba €xel €kTaon 2 oeAidwv TTEPITTOU o1 OTToiEg dev Ba
TpoopeTpPnBoUV oTIg 10 oeAideg TNG avakoivwong. ETriong, otnv TepimTwon autr, 0T0
TEAOG TOU Kelpévou Ba diveTal, wg TTapdpTnua (TTou Ba AoyileTal TTépav Tou opiou Twv 10
oeAidwv) éva JIKPO ayyAogAAnviké yAwoodpio e Toug Bacikous €1dikou¢ 6pouS Tou
Kelgévou. Edv o cuyypagéac mrpoBAnuartifetal yia Tnv amédoaon oTa eAANVIKA KATTOIWY
Opwv, PTTOPEl eAeUBepa - evdeikvural pAANIOTa — va atreuBbuvBei otnv EAETO yia va
[BonBn6ei.

To Keipevo TNG avakoivwong va apyilel JETA atrd Kevo TEOGApwWY dIacTUATWY A1Td TO
TEAOG TNG OeUTEPNG TTEPIANYNG A va apxilel atro TNV €TTOUEVN OeAida.

O1 Tithol Twv KeQaAaiwv 1 TTapaypdewv va cival pe refoug evrovoTutroug (bold)
XOPAKTAPES Kal o€ Bacikd axedidtutro (normal) OxlI HOPQOTUTTNHEVEG WG ETTIKEQPAAIDES
(headings).

H apiBunon Twv oeAidwv (TTpocwpivh) va civalr oto de€1d dkpo TnG Ke@ahidag (header)
NG O€AIdaG.

H apiBunon Twv kepaAaiwyv Kal Twv TTapaypd@wy va yiveTal ye To Oekadikd cuaTnua (av
UTTAPXEl EI0OYWYR auTr Traipvel To yneio 0) kal o1 TiTAOI TOUG va €ival GTOIXIOUEVOI
apioTepd.

H petaypa®r €AANVIKWY OVOPATWY PE AATIVIKOUG XOPAKTAPES va €ival oUPeWva PE TO
EAANVIKO MpdTutto EAOT 743 (1Ic0dUvapo pe 1o Aigbvég MpdoTutro ISO 843).

O1 BIBAIOYpa@IKES TTAPATTOUTTEG VA Yivouv JE aplBuoug o€ aykUAeG [ ] kai n BiBAIoypagia
va TTapatedei apiBunpévn oTo TEAOG TNG avakoivwaong Pe Ta EAG BIBAIoYpaIKa oTolxEia:
OVOUQATEITWVYUUO ouyypagéa, TiTAog¢ BiBAiou 1 apBpou, ekdOTNC 1 TTEPIOBIKO, £TOC, TEAIdQ
N apiBudc Teuxous, oUvoAo oeAidwy.

MeTd TO TEAOG TNG AVAKOIVWONG va YPAPETAI TO OVOUATETTWVUNO TOU CUYYPAPEA, O TITAOG
N 1916TNTA Kal N TTARPNG 81EUBUVGH Tou.

2€ TIEPITITWON TIOU TO KEIMEVO TTEPIEXEI XAPOKTAPEG OTTO EIOIKEG YPOAUMOTOOEIPEG
(TTOAUTOVIKOUG XOPAKTAPES, CUMPBOAA KTA.) n atroBAKeuon Tou (U€oa atrd To TTPOYPAUUA
WORD) va yiver pe emAoyl Tng puBuiong: EmiAoyéc Word — AmoOrksuon -
Evowudrwon ypauuaroosipwyv oro apyeio (Word Options — Save — Embed fonts in
the file).

B. Napouciaon
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To Zuvédpio Ba KaAUTITETaI PE TAUuTOX POV dlepunveia PETAgU Twv YAWooWV ayyAika <
eAANVIKG.

To UAIKO Tng Trapoudiacng MIAG avakoivwong (dIapAveleg HE  KEIMeEVA, TTIVAKEG,
olaypdupaTa KTA.) UTTOpEl va gival ypauuEévo o€ oTToladnTToTe atrd TIg U0 YAWOOEG TOU
Zuvedpiou va gival OPWG YPAUMEVO HE XOPOKTAPES HEYAAou peyéBoug woTe va
OlakpivovTal aTrd Toug OuvEDPOUG.

2TNV TTEPITITWON TTOU N YAWOOO TOU KEIYEVOU Eival Ta ayyAIkd, av o OMIANTAG dev
yvwpilel eAAnVIKA n TTpo@opIKA TTapouaiacn Ba yivel ota ayyAiKd, eV av 0 OMIANTHAG
yvwpilel eAANVIKA, N TTPOQOpPIKN TTapouciacn Ba yivel ota €AAnVIKA, Xwpic va eivai
QAvAYKN VO JETAQPAOTEI TO UAIKO TTapouciaong oTa EAANVIKA.

. Bioypa@iko

KdaBe keipyevo Ba ouvodeletal atrd éva oUviopo Bloypa@ikd onueiwpa Kabevog amd Toug
OUYYPOQEIG Tou, JE €kTaan TO TTOAU 200 AfEeig, oTa eAANVIKA | oTa ayyAikd i kai oTig dUo
YAWOOEG.



Y1rodeiypa 1" oeAidac

MpoBARuaTa TpdoAnywng TnG opoloyiag Kai Oewpiag oTn péon
EKTTaideuon

KaAAi61rn MoAupépou

NEPIAHWH

H Tepiodog TnG Aukelakng ekmaideuong eival n KatdAAnAn emoxn yia va eigayxBolv ol pabnrég oe
{nmuata Bewpiag kal opoloyiag. H euTtreipikr) dlomioTwon o611 o1 pabntég duokoAelovTal va
XPNOIUOTTOIOUV KAl VA ATTOKWAIKOTTOIOUV AGYO TTOU TTEPIEXEI OpOAOYia QaiveTal va ouVOEETal JE {NTANOTA
YAWOGIKA KAl CUYKEKPIYEVA PE TOV TPOTTO PE TOV OTT0I0 EQPAPUOZETAl N YAWOOIKN dIdacKaAia oTnv péon
101aiTeEpa eKTTAIdEUON. Ta {NTAMOTA TNG YAWOOAG Kal TnNG dIBACKAAIAG TNG OTN XWPa PAG ATTOTEAECAV
OuxVa BEpaTa ETTIOTNUOVIKWY OAAG Kal AdiKWV oulnNTACEWY KAl QVTEYKANCEWV PE YOVIPO {NTOUPEVO TO
KoTd Tméoov auTh n TAoUcia TTOAITIOTIK KAnpovouid Ba pag BonBroel va kepdiooupe éva TTAoucio
YAWOOIKO Opyavo. MMapdAAnAa, n €iI0BoA) TNG €iKOvag Kal n paydaia avamTuén Tng €1I0ayOuEvVNG
TEXVOAoyiag €xouv TrepIOyAyel TNV opoAoyia oe duvaoTn, PE aTroTEAeOpa OAO Kal TTEPIOCOTEPOI VO

oupBIBalovTtal e aUETAPPATTOUG Kal ayopaioug 6poug.

Problems of understanding terminology and theory in secondary
education

Kalliopi Polymerou

ABSTRACT

The period of upper secondary education is the right time to introduce students to issues of theory and
terminology. The empirical conclusion that students find it difficult to use and decode speech that
contains terminology, seems to be connected with language matters and specifically with the way
language teaching is applied in secondary education. The issues of language and language teaching in
our country were often matters of both scientific and popular debates and recriminations in a permanent
challenge whether this rich cultural heritage will help us gain a rich language. At the same time the
invasion of picture and the rapid growth of imported technology have made terminology seem like an
oppressor. The result is more and more students being content with untranslated terms as well as

terms imposed by the market.

0. Eicaywyn
H tTrapouoa epyacia gival TTpoidv SISAKTIKAG EUTTEIPIAG, 181AiITEPA ATTO TOV XWPO ThG dNUOCIag
péong ektraideuong, n otroia AAWOTE KAl aTToTeAEl KATA TNV AGTTOWH HOU yia dIdgopoug

AGYOUG TO ‘KOPBIKOTEPO’ ONEIO TOU EKTTAIBEUTIKOU UG CUCTAKATOG, Kal I81AITEPQ...



